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C’est devenu une tradition hivernale, 
un événement phare à Crans-Montana! 
D’année en année, locaux ou touristes 
suisses et étrangers, petits et grands, êtes 
de plus en plus nombreux et nombreuses 
à emprunter Le Chemin des Lanternes. 
Celui qui vous emmène cette année ex-
plorer les astres... Laissez la magie opérer et 
faire ses effets… Les bienfaits lorsqu’on cultive 
et nourrit l’attitude de « garder son âme d’en-
fant » prennent tout leur sens…

Encore une fois cet hiver, le parcours, à deux pas 
du centre de la station, promet d’être enchanteur. 
Le parcours illuminé par des lanternes invite 
cette année à un voyage aux confins de l’Uni-
vers. Vous serez plongés dans une forêt féérique  
à la découverte des astres au cœur des montagnes. 
Ce voyage vous fera découvrir des œuvres lumi-
neuses inspirées des mystères célestes, érigées par 
des artistes locaux et internationaux. Une expé-
rience à la fois visuelle et immersive unique! Et 
pour multiplier les expériences sensorielles, arri-
vés à la clairière, le spectacle « Synesthesia » pro-
pose des concerts live de piano. La magie opère 
à chaque touche… Ce qui vous attend, d’une 
grande beauté, est le fruit de la collaboration 
entre trois acteurs culturels majeurs de Crans-
Montana: le Vision Art festival, Crans-Montana 
Classics et l’Association Festival Étoile Bella Lui.

It’s become a winter tradition and a leading at-
traction in Crans-Montana:  every year, more 
and more locals and Swiss and foreign tour-
ists – young and old alike – take the Lantern 
Path. Come and admire the stars this year... Let 
the magic do its work, and discover the benefits of 
nurturing your inner child.

This winter, just a short distance from the centre of 
the resort, the path will be as spell-binding as ever. 
This lantern-lit route takes you on a journey to the 
ends of the universe. Plunge into a fairy-tale forest 
and wonder at the stars in this mountain setting. On 
the way you’ll encounter luminous works inspired 
by the celestial mysteries, created by local and in-
ternational artists – a unique visual and immersive 
experience! And to add a further sensory dimen-
sion, the Synesthesia live piano concerts await you, 
with magic in every keystroke... This awe-inspiring 
event is the result of a collaboration between three 
major cultural organisations in Crans-Montana: 
The Vision Art festival, Crans-Montana Classics 
and the Association Festival Étoile Bella Lui.

Your children will also delight in discovering the 
universe as they take part in our treasure hunt. 
Finally, there’ll be a number of Winter Wine & 
Music soirées at which you can try local wines and 
foods, as well as the shows on the Entertainment 
on the Lantern Path programme.

Expériences sensorielles 
immersives!
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Les petits seront aussi heureux de partici-
per à une chasse au trésor à la découverte de 
L’Univers. Enfin, plusieurs soirées en musique 
sont également prévues pour vous faire dé-
couvrir des vins locaux et des produits du 
terroir avec les Winter Wine & Music et des 
spectacles sont agendés dans le cadre du pro-
gramme « Le Chemin des Lanternes s’anime ».

Un tout nouvel airbag au SnowIsland
Cet hiver, les enfants pourront vivre plus de 
sensations en toute sécurité au SnowIsland! 
En effet, une nouvelle rampe de lancement les 
attend, leur permettant de se donner aux joies 
de la glisse et cela peu importe les conditions 
d’enneigement! Et pour cause ? Une structure 
synthétique blanche et discrète a été installée 
garantissant stabilité et sécurité. 

Une autre bonne nouvelle est qu’un nouveau 
boardercross est à disposition. En famille, pe-
tits et grands pourront se mesurer sur un par-
cours court d’obstacles à pente faible pour un 
moment fun garanti !

A brand-new airbag at Snow Island
This winter, your children can experience even 
more thrills in complete safety at Snow Island! A 
new launch ramp awaits them, offering endless 
winter sports fun, regardless of the snow condi-
tions – thanks to a recently installed white struc-
ture that discreetly ensures safety and stability. 
 
Another piece of good news is that a new 
boardercross course is now available. Young 
and old alike will be able to try out their skills on 
this short, gently sloping obstacle course that’s 
guaranteed fun for all the family!
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INFOS PRATIQUES
Planifier votre séjour à Crans-Montana 
et obtenir des informations rapidement, 
n’aura jamais été aussi facile! Crans-
Montana Tourisme & Congrès continue 
d’innover et vous propose une application 
mobile au design moderne, beaucoup plus 
intuitive. Elle a été repensée pour offrir 
une communication plus fluide et des 
expériences améliorées. Cette nouvelle 
version, harmonisée avec le site internet, vous 
permettra de trouver en seulement quelques 
clics les actualités, événements et informations 
pratiques pour que votre séjour se révèle une 
expérience inoubliable! 

N’hésitez pas à consulter la plateforme 
d’activités pour réserver en ligne! 
Cette plateforme qui est très intuitive vous 
permet de réserver très facilement une vaste 
sélection d’activités adaptées à tous les goûts !

www.crans-montana.ch

PRACTICAL INFORMATION
Planning your stay in Crans-Montana and 
obtaining information quickly has nev-
er been easier! Crans-Montana Tourism & 
Congress is constantly innovating and has 
created a mobile app with a stylish new design 
that’s far more intuitive, for smoother commu-
nication and an overall improved experience. 
This new version, paired with the website, will 
help you to find news, events and practical in-
formation in just a few clicks to make your stay 
an unforgettable experience. 

Be sure to visit the activities platform to 
book online! 
With this highly intuitive platform, it’s simple to 
book a wide selection of activities catering to 
all tastes. 




